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ವಷಷದಂದ ಕೋಳುತĶ ಬಂದರುವ ಮತ. ಅಡಿಗ ಮಡಿ, ಅಥವಾ ಮಡಿಸ
ಮನ ಅಚĬಕಟıಗ ಇಟıಕಂಡ ದನಯೋರಿಸದ, ಮಕħಳ ನಗವಷıೋ
ಅವರಿಗ ಕೋಳುಸವ ಹಾಗ ಮŀನೋಜ್ ಮಡತĶ ಅವರಮĿ, ಅಜĮಗ
ಅನಸರಿಸಕಂಡ ಸಂಸಾರ ನಡಸತĶರುವ ನನಗ ಇಂತಹ ಮೂದಲಸವ
ಮತ ಹಸತಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಾ ಕುಗĩದ್ದರೂ ಅವಮನದಂದ ಕಣĵೋರು ಉಕħ
ಹರಿದರೂ ಗಮನಸವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮತಗಳನĺ
ಕೋಳಬರದ ಅಂದರೆ ಮೌನವಾಗರಬೋಕು....ಆದರೆ ಕಲವೊಮĿ ನಲಗ
ಅನಭವದ ಮತ ಕೋಳುವದಲ್ಲ.  

‘ನನĺ ಸಹಾಯ ಬೋಕು ಎಂದ ನೋವ ಕೋಳುವ ಕಾಲಕħ ನನ ಇಲ್ಲದ
ಹೋದರೆ?’ ಮಲ್ಲನ ಪŁಶĺಸದ. 

‘ಇಲ್ಲದ ಎಲŃಗ ಹೋಗĚ?’ ಅಚĬರಿಯಿಂದ ಹುಬĽೋರಿಸ ತಲ ಹಂದಕħ ಹಾಕ
ಜೋರಾಗ ನಕħರು.

ಮುಂದನ ಮತಗ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವನĺವಂತ ಜೋಬನಂದ ಮಬೈಲ್
ಫೋನ ಕೈಗತĶಕಂಡ ನಂಬರ್ ಒತĶತĶ ಆಚೆ ಹೋದರು. 

ಸೋಫಾದಲŃ ಹಂದಕħ ಒರಗ ಕುಳಿತಕಂಡ.
ಹೌದ... ಇಲŃ ಇರದ ಎಲŃಗ ಹೋಗಬಲŃ? ಇದ ನನĺ ಮನ... ಇಲŃರದ

ಎಲŃಗ ಹೋಗವದ? ದಡĳ ಅವರದರಬಹುದ, ಆದರೆ ಸಜಾವಟı
ಎಲŃ ನಂದೋ ಅಲ್ಲವೋ. ಇದೋ ನನĺ ಮನ ಅಂದರೆ ನನ ಇಲŃೋ ಬೋರು
ಬಡಬೋಕು, ಬಳಯಬೋಕು.. ಆದರೆ ಬೋರು ಬಡಲೋ ಆಗತĶಲ್ಲ. ಕಳಗನ ನಲ
ಗಟı ಭೋದಸಲೋ ಆಗತĶಲ್ಲ. ಎತĶರಕħ ಬಳಯೋಣ ಅಂದರೆ ಮೋಲರುವ
ಛಾವಣಯೂ ಗಟı. ಅದನĺ ಮೋರಲೋ ಆಗವದಲ್ಲ. ಹರಗನ ಬಯಲಗ
ಬರಬೋಕು. ಆದರೆ ರĔಣೆಯಿಲ್ಲದ ಭೋತ, ಆದರೆ ಈ ಮನ ಒಂದ ರĔಣೆಯೋ
ಅಥವಾ ಬಂಧೋಖಾನಯೋ? ನೋಡವವರಿಗಲŃ ಈ ಮನಯ ಒಡತ,
ಆಳುಗಳಿಗಲŃ ಯಜಮನĶ. ಆದರೆ ಇಲŃ ಇರಬೋಕು ಎಂದ ಇರುವದಕħ
ಬೋರೆ ಎಲŃ ಹೋಗವದಕħ ಇಲ್ಲ ಎಂದ ಇರುವದಕħ ವŀತŀಸವಿಲ್ಲವೋ? 

* * *
ದನದನಕħ ಉಸರು ಕಟıಸತĶದ ಮನಯ ವಾತವರಣ ಹಂದ

ಕಂಡಷı. ಒಪĻಕಂಡಷı ಹಚĬಗತĶದ ಇವರ ಆಕŁಮಣ.
ಹಂದಕಂಡ ಬಳುವದ ಒಂದ ಸದĩಣ ಅಲ್ಲ ಈಗನ ಕಾಲಕħ ಎಂದ
ವತ್ಸಾಲ ಹೋಳುವದ ಸತŀ. ಜಾಗ ಬಟıಷı ಒತĶರಿಸ ಮೂಲಗ ಸೋರಿಸ,
ಉಸರು ಕಟıಸ...

ಹೋಗದĸನಲ್ಲ... ಎಲŃ ಕಡವಿಕಂಡ ಮಕħಳನĺ ಕರೆದಕಂಡ
ಅಮĿನ ಮನಗ, ಏಳು ವಷಷದ ರಾಹುಲ್, ಐದ ವಷಷದ ರಾಧಕಾಳನĺ
ಕಟıಕಂಡ ... ಅಬĽ ಇಲŃಗಂತ ಕಠಿಣ ಅಲŃಯ ವಾಸ. ಹುಟı ಬಳದ
ಮನಯಲŃ ಪರಕೋಯ ಭಾವನ ಮೂಡಿಸವ ಅಪĻ ಅಮĿ ಈ ಗಂಡನಗಂಥ
ಕŁರಿಗಳು. ಇದದರೆ ಅವರು ಹುಟı, ಬಳದ ಮನ ನನ ಈ ಮನಗ
ಬಂದ ಹದನಲħ ವಷಷವಾದರೆ, ಅವರು ಈ ಮನಯಲŃ
ಹುಟıದಂದನಂದ. ಅಂದರೆ ನಲವತĶರಡ ವಷಷದಂದ ಇದĸರೆ. ಈ ಮನ
ಕಟıಸರುವದ ಅವರ ತತ. ಈ ಮನಯ ಪŁತಯಂದ ಮೂಲಯೂ
ಇವರಿಗ ಚರಪರಿಚತ. ಈ ಮನಯಲŃ ನಮĿಂದಗ ಇರುವವರು ಇವರ
ತಯಿ, ತಂದ, ಅಜĮ, ನನದರೋ ಎಲ್ಲರನĺ ಬಟı ಮಡಿಲಕħ
ಕಟıಕಂಡ ಈ ಮನ ಹಸĶಲಲŃ ಪಡಿಯಕħ ಒದĸ ಒಳಗ ಬಂದವಳು

ಅಷıೋ. ಆದರೆ ಹರಗ ಹೋಗವದ ಕಷıವೋ. ಹೋಗೋ ಹಂದಕಂಡ,
ಬಯĿಚĬಕಂಡ ಬಳುವ ಮಡಬೋಕು. ಕಷı, ಬೋಸರ ಅಂದರೆ
ಕೋಳುವವರು ಯಾರು? ಇಷı ದೊಡĳ ಮನಯಲŃ ಕಷıವೋ? ಆಳು
ಕಾಳುಗಳಿಂದ ತಂಬರುವ ಮನ, ಹಸವಿನಂಥ ಅತĶ, ಮೂಕ ಪŁಣಯಂತಹ
ಮವ, ಮಮĿಗನ ಹಂಡತ, ವಂಶ ಉಳಿಸಲ. ಬಳಸಲ ಬಂದವಳು
ಎಂದ ತಂಬು ಪŁೋತ ತೋರುವ ಅಜĮ. ಒಬĽಳು ಹಣĵಗ ಇನĺಂತಹ ಮನ
ಬೋಕು? ಜತಗ ಸರಿಸಮನರು ಎಂದ ಕಾದಡಲ ವಾರಗತĶಯರಿಲ್ಲ,
ಬಂದ ಹೋಗ, ಚಚĬಕಟı ತಪತŁಯ ತಂದಡಲ ನದನಯರಿಲ್ಲ. ನಳ
ಬರಬಹುದ ವಾರಗತĶಯರು ಎನĺಲ ಮೈದನರರಿಲ್ಲ ಅಬĽ! ಹಡಿ ತಂಬ
ಮಲŃಗ ಹೂವ. ಪೂಜ ಮಡಿರಬೋಕು ಗೌರಿಗ... ಅದಕħ ಈ ಮನಯ ಸಸ
ಆಗವ ಸೌಭಾಗŀ ದಕħರುವದ ಎಂಬುದ ಹಚĬ ಕಡಿಮ ಎಲŃ ಹರಿಯರ
ಅಭಪŁಯ. 

ಕಾಲೋಜನಲŃ ಕನಯ ವಷಷ ಬ.ಕಾಂ ಓದತĶದĸ. ನಮĿ ಮನಯಿಂದ
ನಲħ ಕಲೋ ಮೋಟರಿನ ಹಾದ ಕಾಲೋಜು, ಹಠ ಹಡಿದ, ರಾತŁ ಮನಯ
ಮುಸರೆ ಪತŁ, ಎಲ್ಲರ ಊಟದ ತಟı ತಳಯವ ವಾದ ಮಡಿ ಸħಟ
ತಗಸಕಂಡಿದĸ. ಪುಟı ಹಳದ ಹಲĿಟ್ ಧರಿಸ, ಚೂಡಿದರಿನ ದಪĻಟı
ವನĺ ಜನವಾರದಂತ ಭುಜದ ಸತĶ ಹದĸ ಸಂಟದ ಬಳಿ ಗಂಟ
ಕಟıಕಂಡ ಸħಟ ಓಡಿಸತĶದĸ. 

‘ಇದೋನ ಗಂಡ ಹುಡಗನ ಹಾಗ ಬಳಸತĶದĸೋರಿ’ ಎಂದ ಅಮĿ ಅಪĻನ
ಜತ ಜಗಳವಾಡತĶದ್ದಳು. ಲĔಣವಾಗ ಸೋರೆ ಉಟıಕಂಡ ಭಾಗಷವಿ...
ಕನ ಮನ ನರಾಯಣನ ಮಗಳು ಭಾಗಷವಿ ಬಸ್ಸಾನಲŃ ಕಾಲೋಜಗ ಹೋಗ
ಬರಲŅ.. ನಮĿ ಮಗಳದೋ ಪŁತಷĲ ಎಂದ ಅಪĻನನĺ ಜರಿಯವಳು.

‘ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕı ಕಮಷನರ್ ಮಗಳು ಜೋನ್ಸಾ ಪŀಂಟ್ ಹಾಕಕಂಡ ಬತಷಳ
ಕಾಲೋಜಗ! ನಂಗ ಹಾಕಳೋಕħ ಇಷı ಕಡಿಸ ಅಂತ ಹಠ ಮಡಿದŁ ಏನ
ಮಡĚ? ಇನĺಬĽರಿಗ ಹೋಲಸ ಮತಡಬೋಡ’ ಎಂದ ಅಮĿನಂದಗ
ಜಗಳವಾಡಿದĸ. 

‘ನನದದĸೋ ಹಾಗ... ಎಲŃದಕħ ನೋರ ಮತ. ಪŁಶĺ, ವಾದ, ವಾಗŀದĹ.
ಅದೋ ನನಗಂಥ ಎರಡ ವಷಷ ಚಕħವನದ ನಗೋಂದŁ, ಸೌಮŀ ಮುಖದ,
ನಲĿಯ ಮತನ ನಧಾನಸĶ, ಮತೋ ಕಡಿಮ. ಯಾರು ಏನ ಹೋಳಿದರೆ
ಹಾಗ... ಅದೂ ಅಮĿ ಹೋಳಿಬಟıರಂತ ಅದೋ ವೋದವಾಕŀ’.

ಇವń ಗಂಡ ಮಗ, ಅವĺ ಹಣĵ ಮಗಳಗಬೋಕತĶ. ಅದೋಕೋ
ನಮĿನೋಲ ಎಲŃ ಅದಲ ಬದಲ... ಅಮĿ ನನĺ ಬೈದ ನಗೋಂದŁನĺ
ಹಗಳಿ ಆಡಿದ ಮತಗಳು ಇವಾಗದ್ದರೂ ಮಗ ಜೋರಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂಬ
ವಿಷಾದವೂ ಇತĶ. 

ನೋನ ಅವನ ಮೋಲ ಜೋರು ಮಡಬೋಡ, ಪಪ ತಬĽಬĽಗ ನಲĶನ...
ನನĺ ನಗೋಂದŁನ ಸಣĵ ಪುಟı ಜಗಳ ಕಡ ಅಮĿ ಅವನ ಪರ ವಹಸ ನನĺ

ಬಯಿ ಮುಚĬಸವದರಲŃ ಮುಗಯತĶತĶ. 
‘ಅಮĿ ಕಲĶಕಳĶನ ಅವನ ಪರವಾಗೋ ಯಾವಾಗŃ ಬತಷಯಲ್ಲ...’

ಅವĺ ಏನ ಮಡಿದ ಗತĶ... ಎಂಬ ನನĺ ಅಹವಾಲ ಅಮĿನ ಬಳಿ
ನಡಯತĶರಲಲ್ಲ.

‘ಏನೋ ಮಡಿರಲ... ನನĺ ಮತ, ಏರಿಸದ ದನ ಕೋಳಕħ ಆಗೋಲ್ಲ...
ಹಣĵ ಮಕħಳಿಗ ಇಷı ದೊಡĳ ಗಂಟಲ ಇರಬರದ, ಅವĺ ಗಂಡ
ಹುಡಗ, ಅವನಗರುವ ನಧಾನ ನನಗಲ್ಲವಲ್ಲ...’

‘ಅದೋನ? ಮಗನĺ ಅಷı ವಹಸಕಂಡ ಬತŀಷ? ನನ ನನĺ ಮಗಳೋ
ತನೋ... ನನĺ ದನ ಏನ ಕಮĿ ವಾಲŀಂ ಇದŀ? ಇಲ್ಲ ನಂಗ ದೊಡĳ
ಗಂಟಲ ಅಂತ ಹಂಗಸĚಲ್ಲ..’ ನನ ಸೋಲವವಳಗರಲಲ್ಲ. 

‘ಕೋಳಿಸħಂಡŁ ನಮĿ ಮಗಳ ಮತ? ಏನ? ನಳ ಸೋರಿದ ಮನೋಲ
ನಂಗ ಅಚಷನ ಮಡಿಸದ ಬಡೋಳಲ್ಲ ಇವń! ಅದಂಥ ತಯಿ! ಮಗńನĺ ಹೋಗ
ಬಳಸದಳಲ್ಲ, ಲಂಗ ಲಗಮಲ್ಲದ ಅಂತ ನನĺ ಅನĺದೋ ಇತಷರಾ?’

ಹರಗ ಜಗಲಯ ಮೋಲ ಪೋಪರ್ ಓದತĶಲೋ, ರಾಮಯಣ
ಓದತĶಲೋ ಇರುತĶದ್ದ ಅಪĻನನĺ ಕಗತĶದ್ದಳು ಅಮĿ ನŀಯಕħ. 

‘ಲಂಗ ಲಗಮು ಇರಲ ನನೋನ ಕುದರೆಯೋ? ನೋನ ಏನೋನ
ಹೋಳಬೋಡ ನನ ಮದವಯೋ ಮಡಿಕಳńಲ್ಲ...’ಈಶŅರ

ಗಾದೆ
ಮಡಿದĸಣĵೋ ಮರಾಯ
ಅನĺೋದೋನೋ ಗದ
ಮಡĸೋ ಇರಾದ ಉಂಡೋ
ಮನ್ಸಾ ಮಡħಂಡಿದĸ ತಗದ!

– ಸಂತೆಬೆನĺರು ಫೈಜĺಟŁಜ್


